
Sicherheitsdokument für Lichtervorhang mit 240 warmweißen LEDs 

Produktbeschreibung: 

Der Lichtervorhang bietet eine eindrucksvolle Beleuchtung durch 240 warmweiße LEDs, 

die gleichmäßig auf 40 herabhängende Stränge verteilt sind. Mit einer Breite von 6 

Metern eignet sich der Vorhang ideal zur Dekoration von Fenstern, Wänden, Balkonen oder 

Terrassen. Über die mitgelieferte Fernbedienung oder den integrierten Schalter stehen 

19 verschiedene Leuchtmodi zur Auswahl. Eine praktische Timerfunktion ermöglicht 

es, die Beleuchtungsdauer komfortabel auf 4, 6 oder 8 Stunden einzustellen. 

Wichtige Sicherheitshinweise: 

1. Verwendung im Innen- und Außenbereich: 

   - Stellen Sie sicher, dass der Lichtervorhang ordnungsgemäß für den Einsatz im 

Außenbereich gekennzeichnet ist. Vermeiden Sie den Einsatz bei extremen 

Wetterbedingungen, um Schäden zu verhindern. 

   

2. Elektrische Sicherheit: 

   - Nur an eine geeignete Stromquelle anschließen, die mit den Spezifikationen des 

Produkts kompatibel ist. 

   - Achten Sie darauf, dass Kabel und Stecker vor Beschädigungen geschützt sind. 

Verwenden Sie keine defekten oder beschädigten Drähte. 

   - Halten Sie den Vorhang von Wasser und Feuchtigkeit fern, es sei denn, das Produkt ist als 

wasserfest gekennzeichnet. Dadurch wird das Risiko eines elektrischen Schlags oder 

Kurzschlusses minimiert. 

3. Betrieb und Überwachung: 

   - Lassen Sie den Vorhang nicht über längere Zeit unbeaufsichtigt in Betrieb, um 

Überhitzung oder andere Gefahren zu vermeiden. 

   - Verwenden Sie die Timerfunktion, um die Betriebsdauer zu regulieren und die 

Lebensdauer der LEDs zu verlängern. 

4. Fernbedienung: 

   - Bewahren Sie die Batterien der Fernbedienung außerhalb der Reichweite von Kindern 

auf und achten Sie darauf, dass sie korrekt eingesetzt sind. 

5. Installationsvorgaben: 

   - Sicherstellen, dass alle Befestigungen sicher angebracht sind, um ein Herabfallen der 

Lichtstränge zu verhindern. 

   - Nicht an oder in der Nähe von brennbaren Materialien installieren, um Brandgefahr 

zu reduzieren. 

6. Wartung und Pflege: 

   - Reinigen Sie den Lichtervorhang nur mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. 

Vermeiden Sie scharfe Reinigungsmittel, um die Komponenten nicht zu beschädigen. 

   - Bei Nichtgebrauch den Vorhang an einem trockenen und sauberen Ort aufbewahren. 



Die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise stellt sicher, dass Sie langfristig Freude an Ihrem 

Lichtervorhang haben, während mögliche Risiken minimiert werden. Bei technischen 

Fragen oder Problemen wenden Sie sich bitte an den Kundenservice des Herstellers. 

  



Safety document for light curtain with 240 warm white LEDs 

Product description: 

The light curtain provides impressive lighting with 240 warm white LEDs evenly 

distributed over 40 hanging strands. With a width of 6 meters, the curtain is ideal for 

decorating windows, walls, balconies or terraces. There are 19 different light modes to 

choose from using the remote control supplied or the integrated switch. A practical timer 

function makes it easy to set the lighting duration to 4, 6 or 8 hours. 

Important safety instructions: 

1. indoor and outdoor use: 

   - Ensure that the light curtain is properly labeled for outdoor use. Avoid use in extreme 

weather conditions to prevent damage. 

   

2. electrical safety: 

   - Only connect to a suitable power source that is compatible with the product's 

specifications. 

   - Ensure that the cable and plug are protected from damage. Do not use defective or 

damaged wires. 

   - Keep the curtain away from water and moisture unless the product is labeled as 

waterproof. This minimizes the risk of electric shock or short circuit. 

3. operation and monitoring: 

   - To avoid overheating or other hazards, do not leave the curtain in operation unattended 

for long periods of time. 

   - Use the timer function to regulate the operating time and extend the service life of the 

LEDs. 

4. remote control: 

   - Keep the remote control batteries out of the reach of children and ensure that they are 

inserted correctly. 

5. installation instructions: 

   - Ensure that all fixings are securely attached to prevent the light strands from falling. 

   - Do not install on or near flammable materials to reduce the risk of fire. 

6 Maintenance and care: 

   - Only clean the light curtain with a dry or slightly damp cloth. Avoid harsh cleaning agents 

so as not to damage the components. 

   - When not in use, store the curtain in a dry and clean place. 

Following these safety instructions will ensure that you can enjoy your light curtain in the 

long term while minimizing possible risks. If you have any technical questions or problems, 

please contact the manufacturer's customer service. 



  



Document de sécurité pour rideau lumineux avec 240 LED blanc chaud 

Description du produit : 

Le rideau lumineux offre un éclairage impressionnant grâce à 240 LED blanc chaud 

réparties uniformément sur 40 brins suspendus. D'une largeur de 6 mètres, le rideau est 

idéal pour décorer les fenêtres, les murs, les balcons ou les terrasses. La télécommande 

fournie ou l'interrupteur intégré permettent de choisir parmi 19 modes d'éclairage 

différents. Une fonction pratique de minuterie permet de régler confortablement la durée 

d'éclairage sur 4, 6 ou 8 heures. 

Consignes de sécurité importantes : 

1. utilisation à l'intérieur et à l'extérieur : 

   - Assurez-vous que le rideau lumineux est correctement marqué pour une utilisation en 

extérieur. Évitez de l'utiliser dans des conditions météorologiques extrêmes afin d'éviter 

tout dommage. 

   

2. sécurité électrique : 

   - Branchez uniquement à une source d'alimentation appropriée, compatible avec les 

spécifications du produit. 

   - Veillez à ce que le câble et la fiche soient protégés contre les dommages. N'utilisez pas de 

fils défectueux ou endommagés. 

   - Tenez le rideau à l'écart de l'eau et de l'humidité, sauf si le produit est marqué comme 

résistant à l'eau. Cela permet de minimiser le risque de choc électrique ou de court-circuit. 

3. fonctionnement et surveillance : 

   - Ne laissez pas le rideau fonctionner sans surveillance pendant une période prolongée 

afin d'éviter toute surchauffe ou tout autre danger. 

   - Utilisez la fonction de minuterie pour réguler la durée de fonctionnement et prolonger la 

durée de vie des LED. 

4. la télécommande : 

   - Conservez les piles de la télécommande hors de portée des enfants et veillez à ce qu'elles 

soient correctement insérées. 

5. consignes d'installation : 

   - S'assurer que toutes les fixations sont bien en place afin d'éviter la chute des faisceaux 

lumineux. 

   - Ne pas installer sur ou à proximité de matériaux inflammables afin de réduire le risque 

d'incendie. 

6. entretien et maintenance : 

   - Nettoyez le rideau lumineux uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide. 

Évitez les produits de nettoyage agressifs afin de ne pas endommager les composants. 

   - Lorsque le rideau n'est pas utilisé, rangez-le dans un endroit sec et propre. 



Le respect de ces consignes de sécurité vous garantit de profiter durablement de votre 

rideau lumineux tout en minimisant les risques éventuels. Pour toute question ou problème 

technique, veuillez contacter le service clientèle du fabricant. 

  



Documento di sicurezza per la barriera fotoelettrica con 240 LED bianchi caldi 

Descrizione del prodotto: 

La tenda luminosa offre un'illuminazione di grande effetto grazie a 240 LED bianchi caldi 

distribuiti uniformemente su 40 fili pendenti. Con una larghezza di 6 metri, la tenda è ideale 

per decorare finestre, pareti, balconi o terrazze. È possibile scegliere tra 19 diverse modalità 

di illuminazione utilizzando il telecomando in dotazione o l'interruttore integrato. Una 

pratica funzione timer consente di impostare facilmente la durata dell'illuminazione a 4, 6 o 

8 ore. 

Importanti istruzioni di sicurezza: 

1. Uso interno ed esterno: 

   - Assicurarsi che la barriera fotoelettrica sia correttamente etichettata per l'uso all'aperto. 

Evitare l'uso in condizioni climatiche estreme per evitare danni. 

   

2. sicurezza elettrica: 

   - Collegare solo a una fonte di alimentazione adeguata e compatibile con le specifiche del 

prodotto. 

   - Assicurarsi che il cavo e la spina siano protetti da eventuali danni. Non utilizzare cavi 

difettosi o danneggiati. 

   - Tenere la tenda lontana dall'acqua e dall'umidità, a meno che il prodotto non sia 

etichettato come impermeabile. In questo modo si riduce al minimo il rischio di scosse 

elettriche o cortocircuiti. 

3. funzionamento e monitoraggio: 

   - Per evitare il surriscaldamento o altri rischi, non lasciare la tenda incustodita per lunghi 

periodi di tempo. 

   - Utilizzare la funzione timer per regolare il tempo di funzionamento e prolungare la 

durata dei LED. 

4. telecomando: 

   - Tenere le batterie del telecomando fuori dalla portata dei bambini e assicurarsi che siano 

inserite correttamente. 

5. istruzioni per l'installazione: 

   - Assicurarsi che tutti i fissaggi siano ben saldi per evitare che i fili di luce cadano. 

   - Non installare su o vicino a materiali infiammabili per ridurre il rischio di incendio. 

6 Manutenzione e cura: 

   - Pulire la barriera fotoelettrica solo con un panno asciutto o leggermente umido. Evitare 

detergenti aggressivi per non danneggiare i componenti. 

   - Quando non viene utilizzata, riporre la barriera in un luogo asciutto e pulito. 



L'osservanza di queste istruzioni di sicurezza vi consentirà di utilizzare la vostra barriera 

fotoelettrica a lungo termine, riducendo al minimo i possibili rischi. In caso di domande o 

problemi tecnici, contattare il servizio clienti del produttore. 

  



Documento de seguridad para cortina de luz con 240 LED blanco cálido 

Descripción del producto: 

La cortina de luz proporciona una iluminación impresionante con 240 LED de color blanco 

cálido distribuidos uniformemente en 40 hilos colgantes. Con una anchura de 6 metros, la 

cortina es ideal para decorar ventanas, paredes, balcones o terrazas. El mando a distancia 

suministrado o el interruptor integrado permiten elegir entre 19 modos de iluminación 

diferentes. Una práctica función de temporizador permite ajustar fácilmente la duración de 

la iluminación a 4, 6 u 8 horas. 

Instrucciones de seguridad importantes: 

1. uso en interiores y exteriores: 

   - Asegúrese de que la cortina de luz está debidamente etiquetada para su uso en 

exteriores. Evite su uso en condiciones meteorológicas extremas para evitar daños. 

   

2. seguridad eléctrica: 

   - Conecte únicamente a una fuente de alimentación adecuada y compatible con las 

especificaciones del producto. 

   - Asegúrese de que el cable y el enchufe están protegidos contra daños. No utilice cables 

defectuosos o dañados. 

   - Mantenga la cortina alejada del agua y la humedad, a menos que el producto esté 

etiquetado como resistente al agua. De este modo se minimiza el riesgo de descarga 

eléctrica o cortocircuito. 

3. funcionamiento y vigilancia 

   - Para evitar el sobrecalentamiento u otros peligros, no deje la cortina desatendida 

durante largos periodos de tiempo. 

   - Utilice la función de temporizador para regular el tiempo de funcionamiento y prolongar 

la vida útil de los LED. 

4. mando a distancia: 

   - Mantenga las pilas del mando a distancia fuera del alcance de los niños y asegúrese de 

que están insertadas correctamente. 

5. instrucciones de instalación: 

   - Asegúrese de que todas las fijaciones estén bien sujetas para evitar que los hilos 

luminosos se caigan. 

   - No instale sobre o cerca de materiales inflamables para reducir el riesgo de incendio. 

6 Mantenimiento y cuidados: 

   - Limpie la cortina de luz únicamente con un paño seco o ligeramente humedecido. Evite 

los productos de limpieza agresivos para no dañar los componentes. 

   - Cuando no se utilice, guarde la cortina en un lugar seco y limpio. 



Si sigues estas instrucciones de seguridad, podrás disfrutar de tu cortina de luz a largo plazo 

y minimizar los posibles riesgos. Si tienes alguna duda o problema técnico, ponte en 

contacto con el servicio de atención al cliente del fabricante. 

  



Документ за безопасност за светлинна завеса с 240 топли бели светодиода 

Описание на продукта: 

Светлинната завеса осигурява впечатляващо осветление с 240 топло бели 

светодиода, равномерно разпределени в 40 висящи нишки. С широчина от 6 метра 

завесата е идеална за декориране на прозорци, стени, балкони или тераси. Има 19 

различни режима на светене, от които можете да избирате с помощта на включеното 

в комплекта дистанционно управление или вградения превключвател. Практичната 

функция на таймера позволява лесно да се зададе продължителността на 

осветлението на 4, 6 или 8 часа. 

Важни инструкции за безопасност: 

1. използване на закрито и открито: 

   - Уверете се, че светлинната завеса е надлежно етикетирана за употреба на открито. 

Избягвайте използването при екстремни метеорологични условия, за да 

предотвратите повреда. 

   

2. електрическа безопасност: 

   - Свързвайте само към подходящ източник на захранване, който е съвместим със 

спецификациите на продукта. 

   - Уверете се, че кабелът и щепселът са защитени от повреда. Не използвайте 

дефектни или повредени проводници. 

   - Пазете завесата от вода и влага, освен ако продуктът не е обозначен като 

водоустойчив. Това свежда до минимум риска от токов удар или късо съединение. 

3. експлоатация и мониторинг: 

   - За да избегнете прегряване или други опасности, не оставяйте завесата без надзор 

за дълъг период от време. 

   - Използвайте функцията на таймера, за да регулирате времето за работа и да 

удължите експлоатационния живот на светодиодите. 

4. дистанционно управление: 

   - Съхранявайте батериите на дистанционното управление на място, недостъпно за 

деца, и се уверете, че са поставени правилно. 

5. инструкции за монтаж: 

   - Уверете се, че всички закрепващи елементи са здраво закрепени, за да се 

предотврати падането на светлинните нишки. 

   - Не монтирайте върху или в близост до запалими материали, за да намалите риска 

от пожар. 

6 Поддръжка и грижи: 

   - Почиствайте светлинната завеса само със суха или леко влажна кърпа. Избягвайте 

агресивни почистващи препарати, за да не повредите компонентите. 

   - Когато не се използва, съхранявайте завесата на сухо и чисто място. 



Спазването на тези инструкции за безопасност ще ви гарантира, че ще можете да се 

наслаждавате на светлинната завеса в дългосрочен план, като същевременно сведете 

до минимум възможните рискове. Ако имате някакви технически въпроси или 

проблеми, моля, свържете се с отдела за обслужване на клиенти на производителя. 

  



Bezpečnostní dokument pro světelnou clonu s 240 teplými bílými LED diodami 

Popis produktu: 

Světelný závěs poskytuje působivé osvětlení díky 240 teplým bílým LED diodám 

rovnoměrně rozloženým na 40 závěsných pramenech. Díky šířce 6 metrů je závěs ideální 

pro výzdobu oken, stěn, balkonů nebo teras. Pomocí dodávaného dálkového ovladače nebo 

integrovaného vypínače si můžete vybrat z 19 různých světelných režimů. Praktická funkce 

časovače umožňuje snadno nastavit dobu svícení na 4, 6 nebo 8 hodin. 

Důležité bezpečnostní pokyny: 

1. vnitřní a venkovní použití: 

   - Ujistěte se, že je světelný závěs řádně označen pro venkovní použití. Vyvarujte se použití 

v extrémních povětrnostních podmínkách, aby nedošlo k poškození. 

   

2. elektrická bezpečnost: 

   - Připojujte pouze k vhodnému zdroji napájení, který je kompatibilní se specifikacemi 

výrobku. 

   - Zajistěte, aby byly kabel a zástrčka chráněny před poškozením. Nepoužívejte vadné nebo 

poškozené vodiče. 

   - Závěs uchovávejte mimo dosah vody a vlhkosti, pokud není výrobek označen jako 

vodotěsný. Tím se minimalizuje riziko úrazu elektrickým proudem nebo zkratu. 

3. provoz a monitorování: 

   - Abyste zabránili přehřátí nebo jinému nebezpečí, nenechávejte závěs dlouho bez dozoru. 

   - Pomocí funkce časovače regulujte provozní dobu a prodlužte životnost LED diod. 

4. dálkové ovládání: 

   - Udržujte baterie v dálkovém ovladači mimo dosah dětí a dbejte na jejich správné vložení. 

5. návod k instalaci: 

   - Ujistěte se, že jsou všechny upevňovací prvky pevně připevněny, aby nedošlo k pádu 

světelných vláken. 

   - Neinstalujte na hořlavé materiály nebo do jejich blízkosti, abyste snížili riziko požáru. 

6 Údržba a péče: 

   - Světelnou clonu čistěte pouze suchým nebo mírně navlhčeným hadříkem. Vyhněte se 

drsným čisticím prostředkům, aby nedošlo k poškození součástí. 

   - Pokud clonu nepoužíváte, skladujte ji na suchém a čistém místě. 

Dodržování těchto bezpečnostních pokynů vám zajistí, že si budete moci světelnou clonu 

dlouhodobě užívat a zároveň minimalizujete možná rizika. V případě jakýchkoli technických 

dotazů nebo problémů se obraťte na zákaznický servis výrobce. 

  



Sikkerhedsdokument til lysgardin med 240 varmhvide LED'er 

Produktbeskrivelse: 

Lysgardinet giver en imponerende belysning med 240 varmhvide LED'er jævnt fordelt på 

40 hængende tråde. Med en bredde på 6 meter er gardinet ideelt til dekoration af vinduer, 

vægge, balkoner eller terrasser. Der er 19 forskellige lystilstande at vælge imellem ved 

hjælp af den medfølgende fjernbetjening eller den indbyggede kontakt. En praktisk 

timerfunktion gør det nemt at indstille belysningens varighed til 4, 6 eller 8 timer. 

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: 

1. Indendørs og udendørs brug: 

   - Sørg for, at lysgardinet er korrekt mærket til udendørs brug. Undgå brug under ekstreme 

vejrforhold for at undgå skader. 

   

2. Elektrisk sikkerhed: 

   - Tilslut kun til en egnet strømkilde, der er kompatibel med produktets specifikationer. 

   - Sørg for, at kablet og stikket er beskyttet mod skader. Brug ikke defekte eller 

beskadigede ledninger. 

   - Hold gardinet væk fra vand og fugt, medmindre produktet er mærket som vandtæt. Dette 

minimerer risikoen for elektrisk stød eller kortslutning. 

3. Betjening og overvågning: 

   - For at undgå overophedning eller andre farer må du ikke lade gardinet være uden opsyn 

i længere tid. 

   - Brug timerfunktionen til at regulere driftstiden og forlænge LED'ernes levetid. 

4. Fjernbetjening: 

   - Opbevar fjernbetjeningens batterier utilgængeligt for børn, og sørg for, at de er sat 

korrekt i. 

5. Installationsvejledning: 

   - Sørg for, at alle beslag sidder godt fast, så lyskæderne ikke falder ned. 

   - Installer ikke på eller i nærheden af brændbare materialer for at reducere risikoen for 

brand. 

6 Vedligeholdelse og pleje: 

   - Rengør kun lysgardinet med en tør eller let fugtig klud. Undgå skrappe rengøringsmidler 

for ikke at beskadige komponenterne. 

   - Opbevar gardinet på et tørt og rent sted, når det ikke er i brug. 

Ved at følge disse sikkerhedsanvisninger sikrer du, at du kan få glæde af dit lysgardin på 

lang sigt, samtidig med at du minimerer mulige risici. Hvis du har tekniske spørgsmål eller 

problemer, bedes du kontakte producentens kundeservice. 

  



Turvallisuusasiakirja valoverholle, jossa on 240 lämpimän valkoista LEDiä 

Tuotteen kuvaus: 

Valoverho tarjoaa vaikuttavan valaistuksen 240 lämpimän valkoisella LED-valolla, jotka on 

jaettu tasaisesti 40 ripustettavaan säikeeseen. Valoverho on 6 metriä leveä ja sopii 

erinomaisesti ikkunoiden, seinien, parvekkeiden tai terassien koristeluun. Valittavana on 19 

erilaista valotilaa mukana toimitetulla kaukosäätimellä tai integroidulla kytkimellä. 

Käytännöllisen ajastintoiminnon avulla valaistuksen kesto on helppo asettaa 4, 6 tai 8 

tunniksi. 

Tärkeitä turvallisuusohjeita: 

1. sisä- ja ulkokäyttöön: 

   - Varmista, että valoverho on asianmukaisesti merkitty ulkokäyttöön. Vältä käyttöä 

äärimmäisissä sääolosuhteissa vahinkojen välttämiseksi. 

   

2. Sähköturvallisuus: 

   - Kytke vain sopivaan virtalähteeseen, joka on yhteensopiva tuotteen eritelmien kanssa. 

   - Varmista, että kaapeli ja pistoke on suojattu vaurioilta. Älä käytä viallisia tai 

vaurioituneita johtoja. 

   - Pidä verho poissa vedeltä ja kosteudelta, ellei tuotetta ole merkitty vedenpitäväksi. Tämä 

minimoi sähköiskun tai oikosulun riskin. 

3. käyttö ja seuranta: 

   - Älä jätä verhoa ilman valvontaa pitkäksi aikaa ylikuumenemisen tai muiden vaarojen 

välttämiseksi. 

   - Käytä ajastintoimintoa säätelemään käyttöaikaa ja pidentämään LEDien käyttöikää. 

4. kaukosäädin: 

   - Varmista, että kaukosäätimen paristot on asetettu oikein. 

5. asennusohjeet: 

   - Varmista, että kaikki kiinnikkeet on kiinnitetty tukevasti, jotta valonsäikeet eivät pääse 

putoamaan. 

   - Älä asenna syttyvien materiaalien päälle tai lähelle palovaaran vähentämiseksi. 

6 Huolto ja hoito: 

   - Puhdista valoverho vain kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Vältä voimakkaita 

puhdistusaineita, jotta komponentit eivät vaurioidu. 

   - Säilytä valoverho kuivassa ja puhtaassa paikassa, kun sitä ei käytetä. 

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita varmistat, että voit nauttia valoverhostasi pitkällä 

aikavälillä ja minimoit samalla mahdolliset riskit. Jos sinulla on teknisiä kysymyksiä tai 

ongelmia, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για φωτεινή κουρτίνα με 240 ζεστά λευκά LED 

Περιγραφή προϊόντος: 

Η φωτεινή κουρτίνα παρέχει εντυπωσιακό φωτισμό με 240 ζεστά λευκά LED ομοιόμορφα 

κατανεμημένα σε 40 κλωστές που κρέμονται. Με πλάτος 6 μέτρων, η κουρτίνα είναι 

ιδανική για τη διακόσμηση παραθύρων, τοίχων, μπαλκονιών ή βεραντών. Υπάρχουν 19 

διαφορετικοί τρόποι φωτισμού για να επιλέξετε χρησιμοποιώντας το παρεχόμενο 

τηλεχειριστήριο ή τον ενσωματωμένο διακόπτη. Μια πρακτική λειτουργία χρονοδιακόπτη 

διευκολύνει τη ρύθμιση της διάρκειας φωτισμού σε 4, 6 ή 8 ώρες. 

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας: 

1. εσωτερική και εξωτερική χρήση: 

   - Βεβαιωθείτε ότι η κουρτίνα φωτός φέρει κατάλληλη σήμανση για χρήση σε εξωτερικούς 

χώρους. Αποφύγετε τη χρήση σε ακραίες καιρικές συνθήκες για να αποφύγετε ζημιές. 

   

2. Ηλεκτρική ασφάλεια: 

   - Συνδέετε μόνο σε κατάλληλη πηγή ρεύματος που είναι συμβατή με τις προδιαγραφές 

του προϊόντος. 

   - Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο και το φις είναι προστατευμένα από ζημιές. Μην 

χρησιμοποιείτε ελαττωματικά ή κατεστραμμένα καλώδια. 

   - Κρατήστε την κουρτίνα μακριά από νερό και υγρασία, εκτός εάν το προϊόν φέρει την 

ένδειξη αδιάβροχο. Έτσι ελαχιστοποιείται ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή βραχυκυκλώματος. 

3. λειτουργία και παρακολούθηση: 

   - Για να αποφύγετε την υπερθέρμανση ή άλλους κινδύνους, μην αφήνετε την κουρτίνα 

χωρίς επίβλεψη για μεγάλα χρονικά διαστήματα. 

   - Χρησιμοποιήστε τη λειτουργία χρονοδιακόπτη για να ρυθμίσετε το χρόνο λειτουργίας 

και να παρατείνετε τη διάρκεια ζωής των λυχνιών LED. 

4. τηλεχειριστήριο: 

   - Φυλάξτε τις μπαταρίες του τηλεχειριστηρίου μακριά από παιδιά και βεβαιωθείτε ότι 

έχουν τοποθετηθεί σωστά. 

5. οδηγίες εγκατάστασης: 

   - Βεβαιωθείτε ότι όλα τα εξαρτήματα στερέωσης είναι καλά στερεωμένα για να μην 

πέσουν τα νήματα φωτός. 

   - Μην εγκαθιστάτε πάνω ή κοντά σε εύφλεκτα υλικά για να μειώσετε τον κίνδυνο 

πυρκαγιάς. 

6 Συντήρηση και φροντίδα: 

   - Καθαρίζετε την κουρτίνα φωτός μόνο με στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί. Αποφύγετε τα 

σκληρά καθαριστικά μέσα, ώστε να μην καταστραφούν τα εξαρτήματα. 

   - Όταν δεν χρησιμοποιείτε την κουρτίνα, αποθηκεύετε την κουρτίνα σε στεγνό και 

καθαρό μέρος. 



Ακολουθώντας αυτές τις οδηγίες ασφαλείας θα διασφαλίσετε ότι θα μπορείτε να 

απολαμβάνετε τη φωτεινή κουρτίνα σας μακροπρόθεσμα, ελαχιστοποιώντας παράλληλα 

τους πιθανούς κινδύνους. Εάν έχετε οποιεσδήποτε τεχνικές ερωτήσεις ή προβλήματα, 

επικοινωνήστε με την υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών του κατασκευαστή. 

  



Biztonsági dokumentum 240 meleg fehér LED-del ellátott fényfüggönyhöz 

Termékleírás: A termék leírása: 

A fényfüggöny 240 melegfehér LED-del, amelyek egyenletesen oszlanak el 40 lógó szálon, 

lenyűgöző világítást biztosít. A 6 méter széles függöny ideális ablakok, falak, erkélyek vagy 

teraszok díszítésére. A mellékelt távirányítóval vagy a beépített kapcsolóval 19 különböző 

fénymód közül választhat. A praktikus időzítő funkcióval a világítás időtartama könnyen 

beállítható 4, 6 vagy 8 órára. 

Fontos biztonsági utasítások: 

1. beltéri és kültéri használat: 

   - Győződjön meg róla, hogy a fényfüggöny kültéri használatra megfelelően fel van 

címkézve. A károsodás elkerülése érdekében kerülje a szélsőséges időjárási körülmények 

közötti használatot. 

   

2. Elektromos biztonság: 

   - Csak olyan megfelelő áramforráshoz csatlakoztassa, amely kompatibilis a termék 

specifikációival. 

   - Gondoskodjon arról, hogy a kábel és a dugó védve legyen a sérülésektől. Ne használjon 

hibás vagy sérült vezetékeket. 

   - Tartsa távol a függönyt a víztől és a nedvességtől, kivéve, ha a termék vízálló címkével 

van ellátva. Ez minimálisra csökkenti az áramütés vagy rövidzárlat kockázatát. 

3. üzemeltetés és felügyelet: 

   - A túlmelegedés vagy más veszélyek elkerülése érdekében ne hagyja a függönyt hosszabb 

ideig felügyelet nélkül. 

   - Használja az időzítő funkciót az üzemidő szabályozására és a LED-ek élettartamának 

meghosszabbítására. 

4. távirányító: 

   - A távirányító elemeit gyermekektől elzárva kell tartani, és gondoskodni kell a megfelelő 

behelyezésükről. 

5. telepítési útmutató: 

   - Győződjön meg róla, hogy minden rögzítőelemet biztonságosan rögzített, hogy 

megakadályozza a fényszálak leesését. 

   - A tűzveszély csökkentése érdekében ne telepítse gyúlékony anyagokra vagy azok 

közelébe. 

6 Karbantartás és gondozás: 

   - A fényfüggönyt csak száraz vagy enyhén nedves ruhával tisztítsa. Kerülje a durva 

tisztítószereket, hogy ne károsítsa az alkatrészeket. 

   - Amikor nem használja, tárolja a fényfüggönyt száraz és tiszta helyen. 



A biztonsági utasítások betartása biztosítja, hogy hosszú távon élvezhesse fényfüggönyét, 

miközben minimalizálja a lehetséges kockázatokat. Ha bármilyen technikai kérdése vagy 

problémája van, kérjük, forduljon a gyártó ügyfélszolgálatához. 

  



Veiligheidsdocument voor lichtscherm met 240 warmwitte LED's 

Productbeschrijving: 

Het lichtgordijn biedt indrukwekkende verlichting met 240 warmwitte LED's die 

gelijkmatig zijn verdeeld over 40 hangende strengen. Met een breedte van 6 meter is het 

gordijn ideaal voor het decoreren van ramen, muren, balkons of terrassen. Je kunt kiezen uit 

19 verschillende lichtstanden met de meegeleverde afstandsbediening of de geïntegreerde 

schakelaar. Een praktische timerfunctie maakt het eenvoudig om de verlichtingsduur in te 

stellen op 4, 6 of 8 uur. 

Belangrijke veiligheidsinstructies: 

1. Gebruik binnen en buiten: 

   - Zorg ervoor dat het lichtscherm correct is gelabeld voor gebruik buitenshuis. Vermijd 

gebruik in extreme weersomstandigheden om schade te voorkomen. 

   

2. elektrische veiligheid: 

   - Sluit alleen aan op een geschikte voedingsbron die compatibel is met de specificaties van 

het product. 

   - Zorg ervoor dat de kabel en de stekker beschermd zijn tegen beschadiging. Gebruik geen 

defecte of beschadigde kabels. 

   - Houd het gordijn uit de buurt van water en vocht, tenzij het product is gelabeld als 

waterdicht. Dit minimaliseert het risico op elektrische schokken of kortsluiting. 

3. bediening en controle: 

   - Laat het gordijn niet gedurende lange tijd onbeheerd achter om oververhitting of andere 

gevaren te voorkomen. 

   - Gebruik de timerfunctie om de werkingstijd te regelen en de levensduur van de LED's te 

verlengen. 

4. afstandsbediening: 

   - Houd de batterijen van de afstandsbediening buiten het bereik van kinderen en zorg 

ervoor dat ze correct zijn geplaatst. 

5. installatie-instructies: 

   - Zorg ervoor dat alle bevestigingen stevig vastzitten om te voorkomen dat de lichtsnoeren 

vallen. 

   - Installeer niet op of in de buurt van brandbare materialen om het risico op brand te 

beperken. 

6 Onderhoud en verzorging: 

   - Reinig het lichtscherm alleen met een droge of licht vochtige doek. Vermijd agressieve 

schoonmaakmiddelen om de onderdelen niet te beschadigen. 

   - Bewaar het gordijn op een droge en schone plaats als het niet wordt gebruikt. 



Als u deze veiligheidsinstructies opvolgt, kunt u langdurig van uw lichtscherm genieten en 

minimaliseert u mogelijke risico's. Neem bij technische vragen of problemen contact op met 

de klantenservice van de fabrikant. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla kurtyny świetlnej z 240 ciepłobiałymi diodami LED 

Opis produktu: 

Kurtyna świetlna zapewnia imponujące oświetlenie dzięki 240 ciepłobiałym diodom LED 

równomiernie rozmieszczonym na 40 wiszących pasmach. Dzięki szerokości 6 metrów 

kurtyna idealnie nadaje się do dekoracji okien, ścian, balkonów lub tarasów. Istnieje 19 

różnych trybów oświetlenia do wyboru za pomocą dołączonego pilota zdalnego sterowania 

lub zintegrowanego przełącznika. Praktyczna funkcja timera ułatwia ustawienie czasu 

świecenia na 4, 6 lub 8 godzin. 

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa: 

1. użytkowanie wewnątrz i na zewnątrz pomieszczeń: 

   - Upewnić się, że kurtyna świetlna jest odpowiednio oznakowana do użytku 

zewnętrznego. Należy unikać użytkowania w ekstremalnych warunkach pogodowych, aby 

zapobiec uszkodzeniom. 

   

2. bezpieczeństwo elektryczne: 

   - Podłączać wyłącznie do odpowiedniego źródła zasilania, które jest zgodne ze 

specyfikacją produktu. 

   - Należy upewnić się, że kabel i wtyczka są zabezpieczone przed uszkodzeniem. Nie należy 

używać uszkodzonych przewodów. 

   - Kurtynę należy trzymać z dala od wody i wilgoci, chyba że produkt jest oznaczony jako 

wodoodporny. Zminimalizuje to ryzyko porażenia prądem lub zwarcia. 

3. obsługa i monitorowanie: 

   - Aby uniknąć przegrzania lub innych zagrożeń, nie należy pozostawiać kurtyny bez 

nadzoru przez dłuższy czas. 

   - Użyj funkcji timera, aby regulować czas pracy i wydłużyć żywotność diod LED. 

4. Pilot zdalnego sterowania: 

   - Baterie pilota zdalnego sterowania należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla 

dzieci i upewnić się, że są prawidłowo włożone. 

5. Instrukcja montażu: 

   - Należy upewnić się, że wszystkie elementy mocujące są dobrze zamocowane, aby 

zapobiec spadaniu pasm świetlnych. 

   - Nie instalować na lub w pobliżu materiałów łatwopalnych, aby zmniejszyć ryzyko 

pożaru. 

6 Konserwacja i pielęgnacja: 

   - Kurtynę świetlną należy czyścić wyłącznie suchą lub lekko wilgotną ściereczką. Unikać 

ostrych środków czyszczących, aby nie uszkodzić podzespołów. 

   - Nieużywaną kurtynę świetlną należy przechowywać w suchym i czystym miejscu. 



Przestrzeganie niniejszych instrukcji bezpieczeństwa pozwoli cieszyć się kurtyną świetlną 

przez długi czas przy jednoczesnym zminimalizowaniu możliwych zagrożeń. W przypadku 

jakichkolwiek pytań lub problemów technicznych prosimy o kontakt z działem obsługi 

klienta producenta. 

  



Documento de segurança para cortina de luz com 240 LEDs brancos quentes 

Descrição do produto: 

A cortina de luz proporciona uma iluminação impressionante com 240 LEDs brancos 

quentes distribuídos uniformemente por 40 fios pendurados. Com uma largura de 6 metros, 

a cortina é ideal para decorar janelas, paredes, varandas ou terraços. Existem 19 modos de 

iluminação diferentes para escolher utilizando o controlo remoto fornecido ou o interrutor 

integrado. Uma prática função de temporizador permite regular facilmente a duração da 

iluminação para 4, 6 ou 8 horas. 

Instruções de segurança importantes: 

1. Utilização no interior e no exterior: 

   - Certifique-se de que a cortina de luz está corretamente etiquetada para utilização no 

exterior. Evitar a utilização em condições climatéricas extremas para evitar danos. 

   

2. segurança eléctrica: 

   - Ligar apenas a uma fonte de alimentação adequada que seja compatível com as 

especificações do produto. 

   - Certifique-se de que o cabo e a ficha estão protegidos contra danos. Não utilizar fios 

defeituosos ou danificados. 

   - Mantenha a cortina afastada da água e da humidade, a menos que o produto esteja 

rotulado como sendo à prova de água. Isto minimiza o risco de choque elétrico ou curto-

circuito. 

3. funcionamento e controlo: 

   - Para evitar o sobreaquecimento ou outros perigos, não deixe a cortina sem vigilância 

durante longos períodos de tempo. 

   - Utilize a função de temporizador para regular o tempo de funcionamento e prolongar a 

vida útil dos LEDs. 

4. controlo remoto: 

   - Mantenha as pilhas do telecomando fora do alcance das crianças e certifique-se de que 

estão corretamente colocadas. 

5. Instruções de instalação: 

   - Certifique-se de que todas as fixações estão bem presas para evitar que os fios de luz 

caiam. 

   - Não instalar sobre ou perto de materiais inflamáveis para reduzir o risco de incêndio. 

6 Manutenção e cuidados: 

   - Limpar a cortina de luz apenas com um pano seco ou ligeiramente húmido. Evitar 

produtos de limpeza agressivos para não danificar os componentes. 

   - Quando não estiver a ser utilizada, guarde a cortina num local seco e limpo. 



O cumprimento destas instruções de segurança permite-lhe usufruir da sua cortina de luz a 

longo prazo, minimizando os possíveis riscos. Em caso de dúvidas ou problemas técnicos, 

contacte o serviço de apoio ao cliente do fabricante. 

  



Document de siguranță pentru cortina de lumină cu 240 de LED-uri albe calde 

Descrierea produsului: 

Cortina de lumină oferă o iluminare impresionantă cu 240 de LED-uri alb cald distribuite 

uniform pe 40 de fire suspendate. Cu o lățime de 6 metri, perdeaua este ideală pentru 

decorarea ferestrelor, pereților, balcoanelor sau teraselor. Există 19 moduri diferite de 

iluminare din care puteți alege folosind telecomanda furnizată sau comutatorul integrat. O 

funcție practică de temporizare facilitează setarea duratei de iluminare la 4, 6 sau 8 ore. 

Instrucțiuni importante de siguranță: 

1. utilizare în interior și în exterior: 

   - Asigurați-vă că perdeaua de lumină este etichetată corespunzător pentru utilizarea în 

exterior. Evitați utilizarea în condiții meteorologice extreme pentru a preveni deteriorarea. 

   

2. siguranță electrică: 

   - Conectați numai la o sursă de alimentare adecvată care este compatibilă cu specificațiile 

produsului. 

   - Asigurați-vă că cablul și fișa sunt protejate de deteriorări. Nu utilizați cabluri defecte sau 

deteriorate. 

   - Țineți perdeaua departe de apă și umiditate, cu excepția cazului în care produsul este 

etichetat ca fiind rezistent la apă. Acest lucru minimizează riscul de șoc electric sau 

scurtcircuit. 

3. funcționare și monitorizare: 

   - Pentru a evita supraîncălzirea sau alte pericole, nu lăsați perdeaua nesupravegheată 

pentru perioade lungi de timp. 

   - Utilizați funcția de temporizare pentru a regla timpul de funcționare și a prelungi durata 

de viață a LED-urilor. 

4. Telecomanda: 

   - Țineți bateriile telecomenzii departe de îndemâna copiilor și asigurați-vă că acestea sunt 

introduse corect. 

5. Instrucțiuni de instalare: 

   - Asigurați-vă că toate elementele de fixare sunt bine fixate pentru a preveni căderea 

firelor de lumină. 

   - Nu instalați pe sau lângă materiale inflamabile pentru a reduce riscul de incendiu. 

6 Întreținere și îngrijire: 

   - Curățați perdeaua de lumină numai cu o cârpă uscată sau ușor umedă. Evitați agenții de 

curățare agresivi pentru a nu deteriora componentele. 

   - Atunci când nu este utilizată, depozitați perdeaua într-un loc uscat și curat. 



Respectarea acestor instrucțiuni de siguranță vă va asigura că vă puteți bucura de perdeaua 

de lumină pe termen lung, minimizând în același timp riscurile posibile. Dacă aveți întrebări 

sau probleme tehnice, vă rugăm să contactați serviciul clienți al producătorului. 

  



Säkerhetsdokument för ljusridå med 240 varmvita LED-lampor 

Produktbeskrivning: 

Ljusridån ger en imponerande belysning med 240 varmvita LED-lampor jämnt fördelade på 

40 hängande trådar. Med en bredd på 6 meter är ljusridån perfekt för att dekorera fönster, 

väggar, balkonger eller terrasser. Det finns 19 olika ljuslägen att välja mellan med hjälp av 

den medföljande fjärrkontrollen eller den integrerade strömbrytaren. En praktisk 

timerfunktion gör det enkelt att ställa in belysningstiden till 4, 6 eller 8 timmar. 

Viktiga säkerhetsanvisningar: 

1. Användning inomhus och utomhus: 

   - Se till att ljusridån är korrekt märkt för utomhusbruk. Undvik användning under extrema 

väderförhållanden för att förhindra skador. 

   

2. Elektrisk säkerhet: 

   - Anslut endast till en lämplig strömkälla som är kompatibel med produktens 

specifikationer. 

   - Se till att kabeln och kontakten är skyddade mot skador. Använd inte defekta eller 

skadade kablar. 

   - Håll gardinen borta från vatten och fukt om inte produkten är märkt som vattentät. Detta 

minimerar risken för elektriska stötar eller kortslutning. 

3. Drift och övervakning: 

   - För att undvika överhettning eller andra faror, lämna inte gardinen obevakad under 

längre tidsperioder. 

   - Använd timerfunktionen för att reglera drifttiden och förlänga LED-lampornas livslängd. 

4. Fjärrkontroll: 

   - Förvara fjärrkontrollens batterier utom räckhåll för barn och se till att de är korrekt 

isatta. 

5. Installationsanvisningar: 

   - Se till att alla fästen är ordentligt fastsatta för att förhindra att ljusslingorna faller ner. 

   - Installera inte på eller i närheten av lättantändliga material för att minska risken för 

brand. 

6 Underhåll och skötsel: 

   - Rengör endast ljusridån med en torr eller lätt fuktad trasa. Undvik starka 

rengöringsmedel för att inte skada komponenterna. 

   - När ljusridån inte används ska den förvaras på en torr och ren plats. 

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar säkerställer du att du kan njuta av din ljusridå 

på lång sikt samtidigt som du minimerar eventuella risker. Om du har några tekniska frågor 

eller problem, kontakta tillverkarens kundtjänst. 



  



Bezpečnostný dokument pre svetelnú clonu s 240 teplými bielymi LED diódami 

Popis produktu: 

Svetelný záves poskytuje pôsobivé osvetlenie s 240 teplými bielymi LED diódami 

rovnomerne rozloženými na 40 závesných vláknach. Záves so šírkou 6 metrov je ideálny na 

dekoráciu okien, stien, balkónov alebo terás. Pomocou dodávaného diaľkového ovládania 

alebo integrovaného vypínača si môžete vybrať z 19 rôznych svetelných režimov. Praktická 

funkcia časovača umožňuje jednoducho nastaviť trvanie osvetlenia na 4, 6 alebo 8 hodín. 

Dôležité bezpečnostné pokyny: 

1. vnútorné a vonkajšie použitie: 

   - Uistite sa, že je svetelná clona riadne označená pre vonkajšie použitie. Vyhnite sa 

používaniu v extrémnych poveternostných podmienkach, aby ste zabránili poškodeniu. 

   

2. elektrická bezpečnosť: 

   - Pripájajte len k vhodnému zdroju napájania, ktorý je kompatibilný so špecifikáciami 

výrobku. 

   - Uistite sa, že kábel a zástrčka sú chránené pred poškodením. Nepoužívajte poškodené 

alebo poškodené káble. 

   - Záves uchovávajte mimo dosahu vody a vlhkosti, pokiaľ výrobok nie je označený ako 

vodotesný. Tým sa minimalizuje riziko úrazu elektrickým prúdom alebo skratu. 

3. prevádzka a monitorovanie: 

   - Aby ste predišli prehriatiu alebo iným nebezpečenstvám, nenechávajte záves dlhší čas 

bez dozoru. 

   - Na reguláciu času prevádzky a predĺženie životnosti LED diód používajte funkciu 

časovača. 

4. diaľkové ovládanie: 

   - Udržujte batérie diaľkového ovládania mimo dosahu detí a dbajte na ich správne 

vloženie. 

5. návod na inštaláciu: 

   - Uistite sa, že všetky upevňovacie prvky sú bezpečne pripevnené, aby sa zabránilo pádu 

svetelných vlákien. 

   - Neinštalujte na horľavé materiály ani v ich blízkosti, aby ste znížili riziko požiaru. 

6 Údržba a starostlivosť: 

   - Svetelnú clonu čistite len suchou alebo mierne vlhkou handričkou. Vyhnite sa drsným 

čistiacim prostriedkom, aby ste nepoškodili komponenty. 

   - Ak sa clona nepoužíva, uložte ju na suché a čisté miesto. 

Dodržiavanie týchto bezpečnostných pokynov vám zaručí, že sa budete môcť dlhodobo tešiť 

zo svojej svetelnej clony a zároveň minimalizovať možné riziká. Ak máte akékoľvek 

technické otázky alebo problémy, obráťte sa na zákaznícky servis výrobcu. 


